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– Speditive, kostengünstige Abwicklungen bei An- und Verkäufen
– Spezielle Fleischrassenverkaufstage: Thörigen 4. April / Ilanz 12. Mai
– Infos unter: www.hinder-viehvermarktung.ch
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78. STIERENMARKT FÜR FLEISCHRINDERRASSEN

78e MARCHÉ DES TAUREAUX DE RACES À VIANDE

Mutterkuh Schweiz
Stapferstrasse 2

Postfach
CH-5201 Brugg

Telefon +41 (0)56 462 33 55
Telefax +41 (0)56 462 33 56
info@mutterkuh.ch
www.mutterkuh.ch   www.beef.ch

Chères visiteuses, chers visiteurs, 
 
Vache mère Suisse vous souhaite une cordiale bienvenue à cette 78e édition du marché des 
taureaux de race à viande. ���������	
�����	�������
����	��	�����������������������	�����
�	����������������
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������	��ux du 
herd-book affichent des résultats n�����������	���
������������������ que la plus-value 
financière supplémen��	����������
����������� ������
���
��!""�
������ 
 
���������� ���� �
� ����	��� ��� ��� ����
��	��� ��� 	������������ ���� ��
���
�� ��� ����-book 
améliorent les troupeaux de vaches mères et garantissent une qualité élevée des produits et 
des gains avantageux à la vente des animaux. Le travail acharné des éleveurs, la collecte 
intégrale des données relatives aux performances et la précision des dépouillements 
�����������������������������������	�	�������������	�������������� 
 
Les marchés des taureaux de race à viande de Vache mère Suisse réunissent des éleveurs, 
des producteurs et des professionnels intéressés de tout le pays. Nous espérons que les 
présentations de ce marché de printemps 2017 seront pour eux tous aussi intéressantes que 
porteuses de gains. 
 
Nous remercions tous les éleveurs et acheteurs, les annonceurs, les clubs de races et 
Vianco, qui contribuent à la réussite de ce marché. 
 
Le comité de ������� ���#
	���$� �������	��	����
�%&&����� ������	����������	���	��������
heureux de vous accueillir à la 78e édition du marché des taureaux de race à viande. 
 
������	����������	���	�� 

Liebe Besucherinnen und Besucher 
 
Mutterkuh Schweiz heisst Sie am 78. Stierenmarkt herzlich willkommen. Der Anlass ist ein 
Schaufenster der Zuchtarbeit und dieser Katalog in Ihren Händen eine Goldgrube an 
Informationen, die es Ihnen ermöglicht, eine gute Wahl zu treffen. Kälber von Herdebuchstieren 
überzeugen mit deutlich besseren Schlachtergebnissen. Pro Absetzer beträgt der Mehrerlös 
gegen 100 Franken. 
 
Die Zucht dient der Produktion und die Produktion dient der Zucht. Herdebuchstiere verbessern 
die Mutterkuhherden und garantieren eine hohe Produktequalität und vorteilhafte Tiererlöse. 
Die grosse Arbeit der Züchter, die integrale Sammlung der Leistungsdaten und die exakten 
Auswertungen ermöglichen gute Selektions- und Kaufentscheide.  
 
An den Stierenmärkten von Mutterkuh Schweiz versammeln sich Züchter, Produzenten und 
interessierte Fachleute aus der ganzen Schweiz. Wir hoffen auf eine interessante Präsentation 
und einen erfolgreichen Marktverlauf am Frühlingsstierenmarkt 2017. 
 
Wir danken allen Züchtern und Käufern, den Inserenten, den Rassenclubs und der Vianco. Sie 
tragen zum guten Gelingen des Marktes bei. 
 
Der Vorstand von Mutterkuh Schweiz, die FLHB-Kommission und das Organisationskomitee 
freuen sich, Sie am 78. Stierenmarkt für Fleischrinder begrüssen zu dürfen. 
 
Das Organisationskomitee 
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www.viegut.ch

Ganz natürlich.
Voller Vertrauen.

Ihr Vermarkter für Tiere aus  
der Mutterkuhhaltung und 
Bio-Knospen-Produktion.

VIEGUT AG · Gewerbering 5 · 6105 Schachen LU · T 041 360 45 45 · info@viegut.ch
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PROGRAMM / PROGRAMME

10.00 - 13.00 h  Auffuhr der Stiere und Wägung 
 Arrivée des taureaux et pesage 
 
 
ab 11.30 h Lineare Beschreibung und Klassierung der Stiere 
dès 11.30 h Description linéaire et classification des taureaux 
 
 
16.00 h  Hallenöffnung / Ouverture 
 
 
18.30 h Championwahlen / Élection des champions 

(Angus, Simmental, Limousin) 
 

   
19.00 h Auktion / Mise 

55 Stiere / 55 taureaux 
 

 
19.00 h Angus 
19.30 h Simmental 
19.45 h Limousin 
 
 
 
 
Festlegung der Mindestverkaufspreise bis:  12.04.2016, 15.30 h 
Prix minimums à annoncer jusqu'au: (Urs Jaquemet) 
 
Rekurse gegen die Klassierung bis:  12.04.2016, 15.30 h 
Oppositions contre la classification jusqu'au: (Hans Schild) 
 
 
 
 
 
 
 
 

Katalogdruck / Impression du catalogue: 
 
 
 
 

ELVADATA AG 
Schützenstrasse 10 
CH-3052 Zollikofen 
www.elvadata.ch 
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Für die Liebe zur Natur.
Naturaplan steht für echten und natürlichen Genuss. Denn jedes Naturaplan-Produkt ist wie ein Kuss von 
Mutter Natur. Als Bio-Pioniere lancierten wir 1993 die erste Bio-Marke des Schweizer Detailhandels. Heute 
bietet Naturaplan das grösste Bio-Sortiment der Schweiz. Und das wird auch in Zukunft so bleiben. Dafür 
stehen wir zusammen mit den nächsten Generationen von Bio-Bauern. Für die Liebe zur Natur. 
www.naturaplan.ch

Noé Hürlimann,
Bio-Nachwuchsbauer 
aus Damphreux.
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Situationsplan Plan 

Öffentlicher Verkehr Transports publics 

Die VIANCO Arena ist mit Bus Linie 306 ab Bahnhof Lenzburg oder Mägenwil mit Halt bei 
VIANCO-Areal erreichbar. 

La VIANCO ARENA est atteignable par le bus de la ligne 306 au départ de la gare de 
Lenzbourg ou de Mägenwil. Descendre à l’arrêt de l’espace VIANCO. 

Hotels Hôtels 

In der VIANCO Arena kann ebenfalls für Fr. 20.- (Kinder Fr. 10.-) im grossen Saal am Boden 
übernachtet werden (Preis exkl. Frühstück). Schlafsack und Liegematten müssen selbst 
mitgenommen werden. Reservation unter: 062 889 79 74, Vianco ARENA 

La VIANCO ARENA offre la possibilité d'y passer la nuit par terre dans la grande salle: frs 20.-
/adulte, frs 10.-/enfant (petit-déjeuner exclusif). Les sacs de couchage et les petits matelats sont 
à apporter. Réservation sous: 062 889 79 74, Vianco ARENA 

Für Übernachtungen können wir Ihnen weiter folgende Hotels empfehlen: 

Pour les nuitées, nous pouvons vous recommander les hôtels suivants: 

� atHans bed & breakfast, Hauptstrasse 19, 5505 Brunegg Tel. 062 896 13 59 
www.athans.ch 

� Gasthof Adler, Badenerstrasse 8, 5413 Birmenstorf AG Tel. 056 225 10 15 
www.adler-birmenstorf.ch 

� Hotel Aarehof, Bahnhofstrasse 5, 5103 Wildegg Tel. 062 887 84 84 
www.aarehof.ch 

� Gasthaus Rössli, Hauptstrasse 31, 5243 Mülligen Tel. 056 225 00 10 

� Hotel Rotes Haus, Hauptstrasse 7, 5200 Brugg Tel. 056 441 08 08 
www.roteshausbrugg.ch

SITUATIONSPLAN / PLAN

ÖFFENTLICHER VERKEHR / TRANSPORT PUBLICS

HOTELS / HÔTELS
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AGRIBUCHS
EQUIPEMENT TRAITEMENT DU LISIER

EQUIPEMENT DE STABULATION

INSTALLATIONS DE FERME

RACLEURS À LISIER

ABRIS DE STOCKAGE

WWW.AGRIBUCHS.CH - TÉL: 021 886 22 66
ROUTE DE BETTENS 19 -  1377 OULENS - SOUS - ECHALLENS

VOTRE PARTENAIRE ROMAND 
EN EQUIPEMENT DE FERMES

UNE GAMME COMPLETE REPONDANT A VOS BESOINS

Mit uns vermeiden Sie 

Lücken: kompetent 

beraten!

Sa
la

t L
ol

lo
 r

ot
 |

 ©
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o

Alle Versicherungen aus einer Hand.
Agrisano | Laurstrasse 10 | 5201 Brugg
Tel. 056 461 71 11 | www.agrisano.ch

Für die Bauernfamilien!
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ORGANISATION

Fliri Armon, Unterengstringen Präsident FLHB-
Kommission, Moderation 

Président de la commission du 
HBBV, Présentation 

Schild Hans, Brienzwiler Oberexperte Responsable des experts 
Lobsiger Hansruedi, Wünnewil Experte Expert 
Mathys Hansueli, Walliswil Experte Expert 
Zimmermann Daniel, Hemishofen Experte Expert 
Reich Hans, Brunegg Kontrolleur Contrôleur 
Thom Jon Paul, Ardez Stallchef Responsable des écuries 
Jaquemet Urs, Sumiswald Auktionator Crieur 
Häberli Ruedi Abrechnungen Comptabilité 
Schraner Viktor Transporte Transports 
Vogt Urs Organisation Organisation 
Strasser Svenja Organisation, Sekretariat Secrétariat, organisation 
Bürgisser Monica 
Noti Edith 
Obrist Sophie 

Einrichtungen,  
Sekretariat 

Installations,  
Secrétariat 

Bürgisser Monica 
Noti Edith 
Obrist Sophie 

Stand Mutterkuh Schweiz Stand d’exposition Vache mère 
Suisse 

Flückiger Daniel Presse Presse 
Leuenberger Peter Tierkatalog Catalogue 
Birrer Patrik, Duggingen Richter Championwahlen Juge élection des championnes 

 
 
 
 
Die Organisation erfolgt in Zusammenarbeit von Mutterkuh Schweiz, der Vianco und 
den Rassenclubs. 
 
La manifestation est organisée en commun par Vache mère Suisse, Vianco et les clubs 
de races. 
 
 

  
 
 
 
Mutterkuh Schweiz / Vache mère Suisse 
Stapferstrasse 2, Postfach  
5201 Brugg,  
Tel. 056 462 33 55, Fax 056 462 33 56 
info@mutterkuh.ch, www.mutterkuh.ch 

Vianco 
Stapferstrasse 2, Case Postale 800,  
5201 Brougg,  
Tél. 056 462 33 33, Fax 056 462 33 44 
info@vianco.ch, www.vianco.ch 
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RASSENABKÜRZUNGEN / ABRÉVIATIONS DES RACES

 

� �
AL Grauvieh / Grise HW Hinterwälder 
AN Angus LM Limousine 
AU Aubrac LG Luing 
BD Blonde d’Aquitaine MA Maine Anjou 
BV Braunvieh / Brune PA Parthenaise 
BZ Bazadaise PI Piemontese 
CH Charolaise PS Pustertaler Sprinzen 
DA Dahomey PZ Pinzgauer 
DR Dexter SH Shorthorn 
EV Evolène SL Salers 
GA Galloway SM Simmental 
GC Gasconne TL Texas Longhorn 
GV Gelbvieh TX Tux-Zillertaler 
HH Hereford VS Vogeser / Vosgienne 
HI Highland Cattle WA Wagyu 
HR Eringer / Hérens ZE Zebu 

ELITE
ELITE-Stiere erfüllen besondere Anforderungen bezüglich Zuwachs und Klassierung 
sowie Klassierung der Mutter. 
Les taureaux ELITES répondent à des exigences accrues en ce qui concerne 
l’accroissement, la classification ainsi que la classification de leur mère. 

Rasse
Race

BZ, SH LG AL, AU, 
HH, PI 

AN, LM BV, CH SL, BD SM

Stier / Taureau       
TZ 205 
GJ 205 

min. 1'050 g 1'100 g 1'150 g 1’200 g 1’250 g 1’300 g 1'400 g 

Klassierung1)

Classification1)
min. 3 x VG 3 x VG 3 x VG 3 x VG 3 x VG 3 x VG 3 x VG 

Mutter / Mère       
Klassierung
Classification 

min. 3 x VG 3 x VG 3 x VG 3 x VG 3 x VG 3 x VG 3 x VG 

1)   keine untypischen Rassenmerkmale 
 pas de caractères atypiques de la race 

Championwahlen Election des champions 
� Rund fünf Elite-Stiere mit der höchsten Synthesenote 
� Maximal zwei Stiere pro Züchter 
� Angusstiere müssen mindestens 12 Monate alt sein 
� Mehr Infos zu den Tiere auf www.beefnet.ch
� Environ cinq taureaux d’Elite avec la Synthèse la plus élevée 
� Au maximum deux taureau par éleveur 
� Les taureaux d’Angus doivent être âgés de plus de douze mois 
� Plus de renseignements sur www.beefnet.ch

CHAMPIONWAHLEN / ELECTION DES CHAMPIONS
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Druck • Layout • Versand



13

SANITARISCHE BESTIMMUNGEN

Die Auffuhr ist auf Mittwoch, 12. April 2017, von 10.00 Uhr bis spätestens 13.00 Uhr 
festgelegt. Stiere mit fehlenden oder nicht korrekt ausgefüllten Begleitdokumenten bzw. 
fehlender oder unkorrekter Kennzeichnung werden vom Markt zurückgewiesen. Die 
Auffuhr wird amtstierärztlich überwacht. 
 
Für alle Stiere muss ein blutserologischer Befund auf BVD vorliegen 
(Laborbestätigung bei Auffuhr vorweisen).  
 
Stiere, die älter sind als 24 Monate müssen einmal jährlich blutserologisch untersucht 
sein. Es muss bei der Auffuhr ein Befund vorgelegt werden (Untersuchung darf am 
Auffuhrtag nicht mehr als 365 Tage zurückliegen), der bescheinigt, dass der Stier im 
Jahre 2016/2017 auf IBR/IPV untersucht worden ist. 
 
Der Lieferbetrieb muss bis zum Zeitpunkt der Auffuhr den BVD-Status "nicht 
gesperrt" haben. Die Kontrolle erfolgt an der Geschäftsstelle Mutterkuh Schweiz via 
Datenbank der TVD. Kranke Tiere oder Tiere mit Flechten dürfen nicht aufgeführt 
werden. 
 
Bio-Betriebe bitten wir, dem Begleitdokument das BIO-Zertifikat des Betriebes 
beizulegen. 
 
Für alle aufgeführten Stiere an Zuchtstiermärkten von Mutterkuh Schweiz gilt das 
Nasenringobligatorium. 
 
Der Fahrer muss bei der Übergabe der Tiere an den Empfänger die Fahrzeit auf dem 
Begleitdokument schriftlich festhalten (Tierschutzverordnung Art. 152 e). 
 

RÉGLEMENT SANITAIRE

L’arrivée des taureaux aura lieu le mercredi 12 avril 2017 entre 10 h et 13 h au plus 
tard. Les taureaux dont l’identification ou le document d’accompagnement ne sera pas 
complet n’auront pas accès au marché. L’arrivée des animaux sera surveillée par les 
autorités vétérinaires. 
 

Tous les taureaux à un examen sérologique BVD (présenter le certificat du 
����������	
�
������
�	��
 
 
Les taureaux âgés de plus de 24 mois doivent faire l’objet d’une analyse sérologique 
sanguine annuelle (l’analyse ne doit pas dater de plus de 365 jours avant la date de la 
présentation). A l’entrée du marché, le propriétaire doit produire une preuve que le 
taureau a subi en 2016/2017 un test IBR/IPV. 
 
L’exploitation de livraison doit avoir le statut de la BVD (recherche du virus / antigène) 
« aucun séquestre » au moment de l’arrivée. Le contrôle sera fait au secrétariat de 
Vache mère Suisse via la banque des dates BDTA. Les bêtes malades ou atteintes de 
dartres ne sont pas autorisées à venir. 
 
Nous prions les exploitations Bio d'annexer aux documents d’accompagnement, une 
copie du certificat Bio de l’exploitation. 
 
Les taureaux présentés dans les marchés des taureaux d’élevage de Vache mère 
Suisse devront être obligatoirement munis d’une boucle nasale. 
 
Le chauffeur doit consigner la durée du transport sur les documents 
�����������	�	�� au moment de la livraison des animaux au destinaire 
(Ordonnance sur la protection des animaux Art. 152 e). 
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AUKTIONSBEDINGUNGEN
 
 
Allgemeines 
 

• Alle aufgeführten, verkäuflichen Tiere sind über die Auktion zu vermarkten. 
• Mit der Auffuhr und mit dem Bieten auf ein Tier anerkennen der Verkäufer und 

der Käufer folgende Bestimmungen: 
 
Auktionsbedingungen 
 

• Vor der Auktion ist der Direktverkauf durch Lieferant oder Marktleitung untersagt. 
• Als Eintritt und zur Auktion wird ein Tierkatalog mit allen nötigen Informationen 

verkauft. 
• Gesteigert wird durch Aufheben des Kataloges. 
• Erreicht ein Tier während der Versteigerung den Mindesterlös, so kann zuge-

schlagen werden. Der Verkäufer darf nicht mitbieten. 
• Erreicht ein Tier den Mindesterlös nicht, so darf nur mit Zustimmung des Verkäu-

fers zugeschlagen werden. 
• Der freie Verkauf von Tieren nach der Auktion ist voll gebührenpflichtig. 
• Das Risiko bis zur Auktion trägt der Verkäufer, mit dem erfolgten Zuschlag geht 

es auf den Käufer über. 
• Der Käufer kann sofort nach der Auktion in bar, mit Check oder gegen Rech-

nung bezahlen. Gegenlieferungen werden von der VIANCO zur Verrechnung 
genommen. 

 
Kosten 
 

Für den Verkäufer 
• Anmeldegebühr Fr. 20.- 
• Transportkosten bis Brunegg 
• Standgeld und Futtergeld pro Stier Fr. 20.- 
• Auktionskosten: 4 % des Versteigerungserlöses 
• Kostenanteil von Fr. 50.- für nicht aufgeführte Stiere 

Für den Käufer 
• Auktionskosten: 2 % des Kaufpreises 
• Transportkosten ab Brunegg 

 
Währschaft  
 

• Die Währschaftsfrist beginnt am Tag nach der Lieferung; sie geht direkt vom 
Verkäufer an den Käufer über. 

• Es wird zugesichert: 
o gesund und recht 9 Tage 
o Jungstiere: Sprungfähigkeit ab dem Alter von 14 Monaten (Galloway und 

Highland-Cattle: 18 Monate) 
o Altstiere: Sprungfähigkeit wie Jungstiere / Zuchtfähigkeit ab dem Alter von 

16 Monaten (Galloway und Highland-Cattle: 22 Monate) 
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CONDITIONS DE MISE
 
 
Généralités 

• Tous les animaux présentés et vendables doivent être commercialisés par 
l'intermédiaire de la mise. 

• Tous les animaux présentés pour la mise doivent être munis du document d'ac-
compagnement pour animaux à onglons. 

• En présentant un animal à la mise et en faisant une enchère, fournisseurs et en-
chérisseurs acceptent les conditions suivantes: 

 
Règlement de mise 

• Avant la mise, la vente directe par le propriétaire ou la direction du marché est 
interdite. 

• Le catalogue contenant toutes les informations utiles tient lieu d'entrée au mar-
ché et à la mise. 

• On mise en levant le catalogue. 
• Si un animal atteint le prix minimal pendant la mise, il peut être adjugé. Le ven-

deur n'a pas le droit de participer aux enchères. 
• Si un animal n'atteint pas le prix minimal, il ne peut être adjugé qu'avec le con-

sentement du vendeur. 
• Le marché libre après la mise est passible de l'intégralité des taxes. 
• Jusqu'à la mise, les risques incombent au vendeur; dès que l'animal est déclaré 

vendu, ils se transmettent à l'acheteur. 
• L'acheteur peut immédiatement après la mise, payer en espèces, par chèque 

ou par versement. La VIANCO accepte du bétail de boucherie en guise de 
paiement. 

 
Frais 
Pour le vendeur 

• Taxe d'inscription : frs 20.- 
• Frais de transport jusqu’à Brunegg 
• Taxe d'écurie et d'affouragement : frs 20.- par taureau 
• Frais de mise: 4 % du prix de vente 
• Frais pour chaque animal inscrit qui ne serait pas présenté : frs 50.- 

Pour l'acheteur 
• Frais de mise: 2 % du prix d'achat 
• Frais de transport à partir de Brunegg 

 
Garantie 

• Le délai de garantie débute le lendemain de la livraison; la garantie est donnée 
directement du vendeur à l'acheteur. 

• Il est garanti: 
o sain et franc pendant 9 jours  
o jeunes taureaux: aptes à la saillie dès l’âge de 14 mois (Galloway et 

Highland-Cattle: 18 mois) ; 
o taureaux plus âgés : aptes à la saillie comme pour les jeunes taureaux; 

fertilité garantie dès l'âge de 16 mois (Galloway et Highland-Cattle: 22 
mois). 
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 Vache mère Suisse Téléphone  +41 (0) 56 462 33 55
 Stapferstrasse 2 Téléfax  +41 (0) 56 462 33 56
 Case postale info@vachemere.ch
 CH-5201 Brougg www.vachemere.ch | www.beef.ch

L’organisation de producteurs 
avec les bons arguments
Natura-Veal, Natura-Beef et SwissPrimGourmet
Tenue du herd-book des bovins à viande
Contrôle de productivité des bovins à viande
Marchés des animaux d’élevage et de production
Informations aux consommateurs et aux médias
Echange d’information, rencontres entre membres
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ZÜCHTERVERZEICHNIS / LISTE DES ÉLEVEURS
 
Name / Nom Ort / Lieu Rasse 

Race 
Katalog-Nr. 
No catalogue 

ANNEN-GROB Marcel + Yolanda 5643 Alikon LM 21 
ANSTALTEN WITZWIL  3236 Gampelen SM 51, 52, 53, 54, 55 
BARRAS Ignace 2400 Le Locle LM 22 
BG GALLIKER & FELIX  6222 Gunzwil LM 23, 24, 25, 26 
BÜRKI Rudolf 3454 Sumiswald AN 1 
BURREN Andreas 4922 Thunstetten LM 27, 28 
BURRI-MEIER Franz + Anita 6252 Dagmersellen LM 29, 30, 31 
BZG BACHMANN-TRINKLER  8585 Langrickenbach LM 32, 33, 34 
EICHENBERGER Martin 8962 Bergdietikon AN 2, 3 
ENGELI Felix 8586 Engishofen LM 35 
FRITZ-DEPPELER Jakob+Sabine 2345 Le Cerneux-Veusil SM 56, 57, 58 
HELD Ueli 3454 Sumiswald AN 4, 5, 6 
KUNZ Andres 8610 Uster AN 7 
MARTY Thomy 8842 Unteriberg LM 36 
MEYER Walter 3038 Kirchlindach LM 37, 38, 39 
ODERMATT Klaus und Margrit 8840 Einsiedeln LM 40, 41 
ODERMATT O. & AREGGER R.  6154 Hofstatt LM 42, 43 
RUCKSTUHL Franz + Jacqueline 6265 Roggliswil LM 44, 45, 46, 47 
RÜFENACHT Stefan 4583 Mühledorf SO AN 8, 9 
SCHMID Peter 3036 Detligen AN 10, 11 
SCHÜTZ Martin + Barbara 4942 Walterswil BE LM 48 
SIEGENTHALER Stefan 1700 Fribourg AN 12 
SOLLER Ania und Peter 9315 Neukirch (Egnach) AN 13, 14, 15 
STRICKHOF WÜLFLINGEN  8408 Winterthur SM 59 
TOBLER Félix 1534 Chapelle (Broye) SM 60, 61, 62 
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ZÜCHTERVERZEICHNIS / LISTE DES ÉLEVEURS - ANGUS

Name / Nom Ort / Lieu Rasse 
Race

Katalog-Nr.
No catalogue 

BÜRKI�Rudolf 3454�Sumiswald AN 1
EICHENBERGER�Martin 8962�Bergdietikon AN 2, 3 
HELD�Ueli 3454�Sumiswald AN 4, 5, 6 
KUNZ�Andres 8610�Uster AN 7
RÜFENACHT�Stefan 4583�Mühledorf�SO AN 8, 9 
SCHMID�Peter 3036�Detligen AN 10, 11 
SIEGENTHALER�Stefan 1700�Fribourg AN 12 
SOLLER�Ania�und�Peter 9315�Neukirch�(Egnach) AN 13, 14, 15 
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Über 10 Jahre sind unsere Angus auf Gras Basis gezüchtet.
Over 10 years our Angus are bred based on grass.

Familie Zimmermann
Hofgut Oberwald | CH-8261 Hemishofen | Schweiz | Tel. +41 (0)52 741 24 21 | Fax +41 (0)52 741 24 62 | daniel.zimmermann@hofgut-oberwald.ch

OBER
BAUERNWIRTSCHAFT

ANGUS-ZUCHT

Hofgut

 Hochdorfer Technik AG
6403 Küssnacht a.R.

�Tel. +41 (0)41 914 00 30
����������	
�	���

Gülle – Rühren, Pumpen, Verteilen

Tauchmotorrührwerk
fahrbar oder stationär

Dank 3-� ügligem Propeller rühren 
wir jede Grube hundertprozentig. 
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Niggli      Aberdeen           Angus 

GIAN PETER NIGGLI
CH-7503 SAMEDAN 
www.niggli-angus.ch

ALLE ZUCHTTIERE SIND IN DER ENGLISCHEN 
«ABERDEEN ANGUS CATTLE SOCIETY» 

REGISTRIERT UND WERDEN ÜBER DEN 
INTERNATIONALEN BREEDPLAN GEPRÜFT.
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WIR BIETEN IHNEN NOUS VOUS OFFRONS

Marken Natura-Veal, Natura-Beef, 
SwissPrimGourmet

Fleischrinderherdebuch

Stierenmärkte

Informationen und  
Erfahrungsaustausch

Zeitschrift die Mutterkuh

beef Events

Interessenvertretung

Labels Natura-Veal, Natura-Beef,  
SwissPrimGourmet

Herd-book des bovins à viande

Marchés de taureaux

Informations et échange  
d’expériences

Revue la vache mère

beef Events

Défense professionnelle

Mutterkuh Schweiz
Stapferstrasse 2
Postfach
CH-5201 Brugg

Telefon +41 (0)56 462 33 55
Telefax +41 (0)56 462 33 56
info@mutterkuh.ch
www.mutterkuh.ch
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